EN

DE

ES

FR

IT

Tonsil
Mandel
Amigdala
Amygdale
Tonsilla

Page 499 to 511
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NAME OF QUALITY INSTRUMENTS




F

cm —

M

2.5 mm i

N

Luniatschek
20-6151-19
19 cm

'—\-'/.

Nager
20-6155-24
24cm/9 "

Gauze Packers

EN —e

®
BrRO | &

NAME OF QUALITY INSTRUMENTS IT

1.8 mm

L

Luniatschek
20-6152-19
19 cm

!
|

[
L

Falk
20-6156-24
24cm/9 "

m www.fambrotrd.com

Tonsil Needles and Ligature Carriers
Tonsillennadeln, Ligature carrier

Agujas para suturas de amigdalas, portaligaduras

Aiguilles amygdales et porte-ligatures
Aghi per tonsille e porta legature

Falk
20-6157-24
24cm/9 "

Day
20-6153-21
21.5cm

| Claus-Eicken
\ 20-6158-23
23 cm/9"

Tonsil

i

W

Hurd
20-6154-01
21cm

r// ;
(.

Tonsi =
J

Hurd
20-6154-02
21cm

3)

DURHAM
20-6159-01 25.0cm 20-6159-02



Tonsil

Cleft Palate knives and tonsil knives
Nadeln zur gaumennaht, Tonsillennadeln
Agujas para suturas del paladar

e—— EN
o—— DE
e— ES

Couteaux a fente palatine et couteaux a amygdales e—— FR

Coltelli palatoschisi e coltelli per le tonsille

Ny

)

ROTTER Fischer Douglas
20-6160-01 26.0cm 20-6160-02 20-6161-22 20-6162-21
22.5 cm/874" 21 cm/8%4"
\ | 5 ———
| )
|
| ) [ﬂ; |

|

|

Canfield
20-6166-21
21 cm/8Ys"

|

Colver Dupy-Weiss Lynch
20-6167-22  20-6168-01 22.0cm 20-6168-02 20-6169-20
22.5cm 20.0cm

— IT

=4

]

Abraham
20-6163-21
21 cm/8Y4"

Carpenter
20-6170-25
25.0cm

F

M

®
BRO

NAME OF QUALITY INSTRUMENTS

H

Bruenings
20-6164-23
23 cm/9"

Carpenter
20-6171-24
24.0cm

Tydins
20-6165-21
21cm

ffii
.
|

Marschik
20-6172-22
22.0cm

www.fambrotrd.com m
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NAME OF QUALITY INSTRUMENTS

Negus Knot Tier Molison Pil

double ended

20-6174-21
21cm/8 V4"

and Pusher
20-6173-20
20cm/8”

== b

= Wide |
20-6180-18 18 mm I
20-6180-20 20 mm i
20-6180-22 22 mm

| |

Nager
20-6179-23
‘l 23 cm/9"

m

IT —e

T ——

(

Dissector
double ended
20-6175-06

6mm, 20cm/8”
20-6175-08
8mm, 20cm/8”

m www.fambrotrd.com

N —e Tonsil Elevators and Retractors

——e Tonsil Aufziige und Retraktoren
ES ——e Elevadores de las amigdalas y retractores
FR ——e Elévateurs et rétracteurs d'amygdale

3

lar Gwynee Evans Hurd
20-6176-22
22.5 cm/87/4"

23 cm/9"

Tonsil

\

) &

Yankauer 20-6178-01 Henke  20-6178-02
20-6177-21 23 cm/9"
21 cm/814"

f%\%
\“

Haslinger Hofer
20-6181-16 20-6182-24
24 cm/9 V%"




Pinzas para coger las amigdalas

Pinze per sequestro delle tonsille
Tonsil

Fig. 1
20-6183-01

Fig. 2

20-6183-02

Tonsil Seizing Forceps
Tonsillenzangen

Pince a saisir amygdalienne

e—— EN v ®
o—— DE

— I'IBrRO
o—— FR

—— IT NAME OF QUALITY INSTRUMENTS

TIVNEN-TYDING MUSEUX
21.0cm 20-6184-20
20.0cm

AL 1 o

BALLENGER WHITE
20-6186-21 20-6187-18 18.0cm
21.5cm 20-6187-23 23.0cm

20-6188-01

MUSEUX E~
20-6185-20 =
20.0cm =

20-6188-02 E

COLVER E

19.0cm =

www.fambrotrd.com m



v ® EN ——e Tonsil Haemostatic and Abscess Holding Forceps
B DE ——e Tonsil Haemostatic und Abszessbesitzzange
R D ES —e La amigdala haemostatic yel absceso que tienen forceps
FR ——e Pince de maintien amygdalienne hémostatique et abces
Tonsil

NAME OF QUALITY INSTRUMENTS IT ——e Pinza emostatica per tonsille e per ascessi
AN — i
—&= \ \ |
o7
N
_ oo | 1
< ; i 20-6189-01 20-6189-02 20-6190-01 20-6190-02

20-6191-20

BLOHMKE '\
20.0cm '

= SCHNIDT
— 19.0cm

SCHNIDT
19.0cm

= DENIS-BROWNE McWHOPTER-LOTHROP THILENIUS
= 20-6192-18 18.0cm 20-6193-18 20-6194-20
— 20-6192-21 21.0cm 18.0cm 20.0cm

m www.fambrotrd.com



Tonsil

Tonsil Seizing Forceps o—— EN
Tonsillenzangen e—— DE
Pinzas para coger las amigdalas o—— ES
Pince a saisir amygdalienne e—— FR

Pinze per sequestro delle tonsille — IT

20-6195-01 20-6195-02

20-6196-01

RKETT
19.0cm

F .\iBREI(@

NAME OF QUALITY INSTRUMENTS

20-6196-02 20-6196-03 E~

WILSON MOLLISON =
20-6197-19 20-6198-01 18.0cm (with horizontal opening) =

20-6198-02 18.0cm (with vertical opening) E

19.0cm

www.fambrotrd.com m



v ® EN ——e Tonsil Snares
. ' B R D DE ——e Tonsillenschnirer
ES ——e Cierra-nudos para amigdalas

FR ——e Tonsil Snares
NAME OF QUALITY INSTRUMENTS IT ——e Tonsil Snares

Tonsil

= Eves Eves Bruenings
— 20-6199-28 20-6200-28 20-6201-28
o~ 28 cm/11" 28 cm/11" 28 cm/11"

— With 1 Straight Tip

— 20-6202-40 40mm 20-6203-03 0.3mm Q@ i.
3 20-6202-50 50mm

—= Tyding
= 20-6204-00

cm —

m www.fambrotrd.com



Tonsil

20-6205-01 20-6205-02 20-6205-03

Tonsil Punch Forceps

20-6207-13 13 mm O /
20-6207-1515mm O /
20-6207-17 17 mm O /

Hartmann

Tonsillectomes e—— EN
Tonsillotome e—— DE
Amigdalétomos o—— ES
Amygdalectomes e—— FR
Tonsillectomi — IT

Sluder-Ballenger
Complete, With 3 Tips
20-6205-00

Luc Forceps
20-6208-01 all
20-6208-02 Medium
20-6208-03 Large
20cm/8”

F/A\Msrc

NAME OF QUALITY INSTRUMENTS

Corwin
20-6206-14
14 cm/5 "

LRI A

3 4 5 6 7

2

1

o
3



\‘ ® EN ——e Mirror Handle, Forceps, Scissors
. ' B DE ——e Spiegel Griff, Pinzetten, Scheren
R D ES ——e Mango de espejo, pinzas, tijeras

FR ——e Manche de miroir, forceps, ciseaux

NAME OF QUALITY INSTRUMENTS IT ——e Manico dello specchio, pinze, forci

Tonsil

RIETEIRIETRE TR AR AETEAERERE AT,

* p—
=
=
e
§ Waugh Dissecting Forcep Waugh Dissecting Forcep Metzenbaum Scissor Cvd.
= 20-6209-20 20-6210-20 20-6211-18
i 1 x 2 teeth serrated 18cm/7”
= 20cm/8” 20cm/8”
<3
e
=

1
|IIII IIII|II

o
3

3]
o
N




Broncho-Esophagoscopy Forceps e—— EN v
Broncho-Oesophagoskopiezangen o—— DE
pinzas para bronco-esofagoscopia o—— ES

BR EI®
Pinces de broncho-cesophagoscopie e—— FR

- Pinza per broncofagoscopia —IT NAME OF RQUALITY INSTRUMENTS
Tonsil

-‘—— Lengths YN -~ | =

CHEVALIER-JACKSON ‘ =2—

30.0cm  20-6212-30 20-6213-30 20-6214-30  20-6215-30  20-6216-30  20-6217-30 20-6218-30 =
40.0cm  20-6212-40 20-6213-40 20-6214-40  20-6215-40  20-6216-40  20-6217-40 20-6218-40 =
50.0cm  20-6212-50 20-6213-50 20-6214-50  20-6215-50  20-6216-50  20-6217-50 20-6218-50 Feo
60.0cm  20-6212-60 20-6213-60 20-6214-60  20-6215-60  20-6216-60  20-6217-60 20-6218-60 =

=5
EEE
=
——— e — =
e
BRUENINGS (straight) =
20-6219-20 20.0cm ==
20-6219-30 30.0cm =
20-6219-40 40.0cm =
HUBER 20-6219-50 50.0cm -
20-6219-00 20-6219-60 60.0cm =
=
=T =
— oo
BRUENINGS =
20-6221-20 =
20.0cm ;'\
Eo
\ Eo
BRUENINGS L o =
20-6220-00 : =
Eﬂ'
=
Ew

www.fambrotrd.com m



F l\iBRl:l(@

NAME OF QUALITY INSTRUMENTS

O
—e5 @)

—e7
p— SCHUMACHER
= 20-6230-00
CE
~=
E o D
= v
E
SE
3 KRAUSE
E——— 20-6234-00
~

m www.fambrotrd.com

FRAENKEL
20-6222-00

0= J
= BRUENINGS
— 20-6226-01
— 20-6226-02

——e Cutting and Grasping Forceps Tips

——e Auswechselbare Zangenaufsatze

——e Pinzas intercamables

——e Bouts de forceps de coupe et de préhension
—e Punte per pinze da taglio e da presa

BARACANI
20-6223-00

BRUENINGS
20-6227-01
20-6227-02

i
B

CORDES
20-6231-01
20-6231-02

h
&
)
A coroEes
20-6235-01
20-6235-02

20-6235-03
20-6235-04

SEIFFERT
20-6224-00

LANGE
| 20-6228-00

CORDES
20-6232-00

SCHEINMANN
20-6236-00

Tonsil

FRAENKEL
20-6225-00

KRAUSE
20-6229-01
20-6229-02

ROSENBERG
20-6233-00

SCHEINMANN
20-6237-00




Laryngeal Handles and Mirrors
Laryngeal Behandelt und Spiegelt wider
Los maneja y espejos laringeos

Poignées et miroirs laryngés

Manici e specchi laringei

20-6238-11 20-6239-10 20-6240-11

00

20-6243-12 20-6243-14 20-6243-16 20-6243-18

MICHEL
25.0cm

e—— EN
o—— DE
o—— ES
o—— FR
o— IT

20-6241-12

20-6244-08
20-6244-10
20-6244-12
20-6244-14
20-6244-16
20-6244-18
20-6244-20
20-6244-22
20-6244-24
20-6244-26
20-6244-28
20-6244-30

fig.00, 8mm @
fig.0, 10mm @
fig.1, 12mm @
fig.2, 14mm @
fig.3, 16mm @
fig.4, 18mm @
fig.5, 20mm @
fig.6, 22mm @
fig.7, 24mm @
fig.8, 26mm @
fig.9, 28mm @
fig.10,30mm @

FAM

NAME OF QUALITY INSTRUMENTS

20-6242-00

20-6245-08
20-6245-10
20-6245-12
20-6245-14
20-6245-16
20-6245-18
20-6245-20
20-6245-22
20-6245-24
20-6245-26
20-6245-28
20-6245-30

®
BRO

www.fambrotrd.com m



\‘ ® EN ——e Laryngeal Polypus Forceps
. ' B DE ——e Kehlkopfpolypenzangen
R D ES ——e Pinzas para polipos laringeos
FR ——e Pince a polypus laryngée

NAME OF QUALITY INSTRUMENTS IT ——e Pinza per polipo laringeo

Tonsil

o 20-6246-01 20-6246-02

1 — 20-6246-03 20-6246-04

20-6248-22  20-6248-22

o
%

= FRAENKEL JACKSON REICHERT
= 20-6247-19 22.0cm 20-6249-24
— 19.0cm 24.0cm

m www.fambrotrd.com
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